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Auf das sich diese Erklärung bezieht, mit der/den Norm(en) oder normativen 

Dokumente(n) übereinstimmt. 
Which is the subject of this declaration, is in conformity with the following standard(s) or 

normative documents. 

 

EN ISO 12100: 2011-03 EN 809 2012-10  EN 55014-1 2012-05 

EN 55014-2 2016-01 EN 60335 2014-04 EN 61310 2008-09 

EN 61000 2015-03 

 

Titel und /oder Nummer sowie Ausgabedatum der Norm(en) oder der anderen 

normativen Dokumente(n). 
Title and/or number and date of issue of the standard(s) or normative documents. 

 

Gemäß den Bestimmungen der Richtline(n) 
According to the provisions of the directive(s) (falls zutreffend / if applicable) 

 

Maschinenrichtlinie (Machinery Directive) 2006/42/EG 

Niederspannungsrichtlinie (Low Voltage Directive) 2014/35/EU 

EMV Richtlinien (Electromagnetic Compatibility) 2014/30/EU 

CE-Kennzeichungs Richtlinien (EC Mark Directive) 2014/35/EU 

 

 

 

 

Aichwald, den 01.03.2016   Dipl.Ing. (FH) Rainer Mast 
(Ort und Datum der Ausstellung)   Name und Unterschrift oder 

(Place and date of issue)   gleichwertige Kennzeichnung 

    des Befugten 

    (Name and signature or equivilent 

    making of authorized person) 

MAST PUMPEN GmbH 
(Name des Anbieters - offer‘s name) 

 

Mörikestr. 1 D-73773 Aichwald 
(Anschrift - address) 

 

Erklären in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt 
Hereby declare in our sole resposibility that the product 

 

Abwassertauchpumpe ATP 10, ATP 10 R, ATP 10 L, ATP 10 RL, ATP 20, ATP 20 R  

Sewage pump  ATP 10, ATP 10 R, ATP 10 L, ATP 10 RL, ATP 20, ATP 20 R 
(Bezeichnung, Typ oder Model - designation, type or model) 

(*auch Heisswasserausführung – also hot water version) 


